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Aperitivos
Starters /Entrées /Entrantes /Antipasti /Vorspeisen:

PÃO 1.00
Bread /Pain /Pan /Pane /Brot

PATÉ 1.00
Patés /Patês /Patés /Paté /Sardinen Pastete

MANTEIGA 0.80
Butter /Beurre /Mantequilla /Burro /Gesalzene Butter

QUEIJO 4.00
Cheese /Fromage /Queso /Formaggio /Käse

PRESUNTO 6.50
Smoked Ham /Jambon Crú /Jamón Ahumado /Prosciutto

Crudo /Geräuchter Schinken

PASTEL DE BACALHAU 1.90
Cod�sh Cake /Croquettes De Morue /Croquetas De Bacalao

/Crocchette Di Baccalà /Karto�el-�sch Krokette

SALADA DE POLVO 8.00
Octopus Salad /Salad De Poulpe /Ensalada De Pulpo /In-

salata Di Polipo /Tinten�sch Salat

TRAVESSA DE CALAMARES FRITOS 7.50
Fried Squid Rings /Calamars Frits /Calamares Rebozados

/Calamari Fritti /Frittierte Tinten�schringe

CHOURIÇO 8.00

Grilled Chorizo /Chorizo Grillé /Chorizo Á La Plancha /Sal-
siccia A�umicata Allagriglia /Paprikawurst Gegrillt

SOPA DO DIA 2.50
Soup of the Day /Soupe Du Jour /Sopa Del Dia /Zuppa Del

Giorno /Tagessuppe

IVA INCLUIDO A TAXA EM VIGOR
HÁ LIVROS DE RECLAMAÇÕES



E
O Tasco do Vigário

F

G H

Pratos de Peixe Espeçiais
Fish Courses /Plats De Poisson /Platos De Pescado
/Piatti di Pesce Speciali /Fischgerichte:

DOURADA GRELHADA 13.50

Grilled Seabream /Dorade Grillé /Dorada Á La Plancha
/Orata Alla Griglia /Gegrillte Dorade

ROBALO GRELHADO 13.50

Grilled Seabass /Loup De Mer Grillé /Lubina Á La Plancha
/Branzino Alla Griglia /Gegrillter Seebarsch

SARDINHAS ASSADAS 12.50

Grilled Sardines /Sardines Grillées /Sardinas Á La Plancha
/Sardine Alla Griglia /Gegrillte Sardinen

POLVO À LAGAREIRO 16.50
Lagareiro-Style Octopus /Poulpe à la Lagareiro /Pulpo a la

Lagareiro /Polpo alla Lagareiro/Oktopus nach Lagareiro-Art

CHOCOS GRELHADOS 15.00

Grilled Cuttle�sh /Seiches Grillées /Sêpia Á La Plancha
/Seppie Alla Griglia /Gegrillte Sepia(tinten�sch)

LULA GRELHADA 15.00
Grilled Squids /Calamars Grillés /Calamars á La Plancha

/Calamari Alla Griglia /Gegrillter Tinten�sch

GRELHADA MISTA DE PEIXES 16.00
Mixed Grilled Fishes /Mixtes De Poissons Grillés /Pesca-

dos Mixtos á Laplancha /Grigliata Mista Di Pesce /Gemischte
Grill�schplatte

SALMÃO GRELHADO 15.50
Grilled Salmon /Saumon Grillé /Salmon á La Plancha /Sal-

mone Alla Griglia /Gegrillter Lachs

LOMBO DE ATUM GRELHADO 15.50
Grilled Tuna Steak /Bifteck De Thon Grillé /Lomo De AtúN

á La Plancha /Tonno Alla Griglia /Gegrillter Tun�sch

ESPADARTE GRELHADO 15.50
Grilled Sword�sh /Bifteck D'Espadon Grillé /Pez Espada á

La Plancha /Pesce Spada Alla Griglia /Gegrillter Schwert�sch
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Pratos de Peixe Espeçiais
Fish Courses /Plats De Poisson /Platos De Pescado
/Piatti di Pesce Speciali /Fischgerichte:

BACALHAU À CASA 15.50
Vigario Style Cod�sh /Morue Recette Maison /Bacalao La

Casa /Baccalà Della Casa /Stock�sch Nach Art Des Hauses

PASTEIS DE BACALHAU 11.00
Fried Code�sh Cakes /Croquettes De Morue Frites /Croque-

tas De Bacalao /Crocchette Di Baccalà /Karto�el-Fisch Kro-
kette

LULAS FRITAS 11.00
Fried Squid Rings /Rondelles De Calamars Frits /Calamares

Rebozados /Calamari Fritti /Frittierte Tinten�schringe

CARAPAUZINHOS FRITOS 12.00
Fried Small Horse Mackerels /Chinchards Petites Frites

/Jureles Fritos /Sugarelli (Besughi) Fritti /Frittierte Makre-
le(Stöcker)

FILETES DE PESCADA 12.50
Fried Breaded Hake Fillets /Filets De Merlan Pannés /File-

tes De Merluza Rebozados /Filetti Di Nasello Impanato /Frit-
tierte Fisch Filets

SALADA DE ATUM 10.00
Tuna Salad /Salade De Thon /Ensalada De Atún /Insalata

Di Tonno /Tun�sch Salat
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Pratos de Carne Espeçiais
Meat Courses /Plats De Viande /Platos De Carne /Piatti
di Carne /Fleisch Gerichte:

BIFE DE VACA FRITO/GRELHADO 12.00
Fried/Grilled Veal Steak, Steak De Boeuf Frites/ Grillés,

Steak De Ternera Fritos/Asados, Bistecca Di Vitello Friit-
ta/Alla Griglia, Gegrilltes Oder Gebratenes Rindersteak

COSTELETAS DE VACA NA GRELHA 14.00

vspace-1.25em Grilled Veal Chops /Côte de B÷uf Grillées
/Chuletas De Ternera Asadas /Cotoletta Di Vitello Alla Griglia
/Gegrillte Kalbskoteletts

ENTRECOSTO DE PORCO NA GRELHA 13.00
Grilled Porkrib /Entrecôte Du Porc Grillé /Costilla De Cer-

do /Costine Di Maiale Alla Griglia /Gegrillte Schweinerippen

BIFE DE PORCO GRELHADO 12.00
Grilled Pork Steak /Steaks De Porc Grillés /Steaks De Cerdo

/Bistecca Di Maiale Alla Griglia /Gegrilltes Schweine Schnitzel

COSTELETAS DE PORCO GRELHADAS 12.00
Grilled Pork Chops /Côtelettes De Porc Grillées /Chuletas

De cerdo Asadas /Costolette Di Maiale Alla Griglia /Gegrillte
Schweinekoteletts

SALSICHAS DE PORCO NA GRELHA 10.50
Grilled Pork Sausage /Saucisses Fraiches De Porc Grillées

/Salchichón De Cerdo á La Plancha /Salsicce Di Maiale Alla
Griglia /Gegrillte Schweinewurst

BIFE DE FRANGO FRITO 12.00
Fried Chicken Steak /Steaks De Poulet Frites /Steak De Po-

llo Fritos /Petti Di Pollo Fritti /Gebratene Hänchenbrust

ALHEIRA DE MIRANDELA 11.00
Mirandela Sausage /Saucisse de Mirandela /Salchicha de Mi-

randela /Salsiccia di Mirandela /Traditionelle Wurst(Alheira)

OMOLETE MISTA DE PRESUNTO E QUEIJO 10.50
Ham-Cheese Omolette /Omolette De Jambon-Fromage

/Tortilla De Jamon E Queso /Omelette Con Prosciutto e For-
maggio /Omelett Mit Schinken und Käse

OMOLETE SIMPLES 8.00
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Suplementos
Side Dishes /Suppléments /Suplementos /Supplementi
/Beilagen::

TRAVESSA DE BATATAS 3.00
Tray Potatoes /Pommes De Terre Bouillies/Bandeja De Pa-

tatas /Patate (Bollite) /Portion Karto�eln

TRAVESSA DE BATATAS FRITAS 3.00
Tray Chips /Assiete De Pommes Frites /Bandeja De Patatas

Fritas /Patate Fritte /Portion Pommesfriten

TRAVESSA DE ARROZ 2.50
Tray Rice /Assiete De Riz /Bandeja De Arroz /Riso /Portion

Reis

SALADA MISTA 3.50
Mixed Salad /Salade Mixte /Ensalada Mixta /Insalata Mista

/Gemischter Salat

SALADA TOMATE 3.50
Tomato Salad /Salade De Tomate /Ensalada De Tomate /In-

salata Di Pomodori /Tomaten Salat

OVO COZIDO OU ESTRELADO 2.00
Fried Or Boiled Egg /Oeuf Frit Oú Dur /Huevo Frito O Coçi-

do /Uovo Sodo O All'occhio Di Bue /Spiegel Ei oder Gekochtes
Ei

OVOS MEXIDOS 2.50
Scrambled Eggs /Oeufs Brouillés /Huevos Revueltos /Uova

Strapazzate /Rühreier
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Sobremesas
Desserts /Dêsserts /Postres /Dolci /Nachtisch:

LEITE CREME 3.00
Custard Cream /Créme Brulée /Crema Catalana /Crema Di

Latte /Creme Brülee

BOLO DE BOLACHA 3.00
Biscuits Cake /Gateâu Au Biscuit /Tarta De Galettas /Torta

Di Wafer /Kalter Hund

MOUSSE DE CHOCOLATE 3.00
Chocolate Mousse /Mousse Au Chocolat /Mousse De Cho-

colate /Mousse Di Cioccolato /Schokoladen-Mousse

ARROZ DOÇE 2.50
Rice Pudding /Riz Au Lait /Arroz Dulce /Riso Dolce /Mil-

chreis

PUDIM DE CASA 3.00
Caramel House Pudding /Puding Au Caramel /Puding

De Caramel á La Casa /Budino Della Casa /Karamell-
Hauspudding

PUDIM FLAN 3.00
Flan Pudding /Pudding Flan /Puding Flan Chino Casero

/Crème Caramel /Flan Pudding

FRUTAS DA ÉPOCA 2.50
Fruit of The Season /Fruits De La Saison/Frutas De La Tem-

porada /Frutta Di Stagione /Obst Der Saison
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Bebidas (Álcool)
Drinks(Alcohol) /Boissons(Alcool) /Bebidas(Con Al-
cohol) /Bevande Alcoliche /Alkoholische Getränke:

Vinho Da Casa (House Wine /Pichet Du Vin /Jarra De
Viño /Vino Della Casa /O�ene Weine):

Tinto(Red /Rouge /Rojo /Rosso /Rot), Branco(White
/Blanche /Blanco /Bianco /Weiss), Verde(Green /Vert /Ver-
de /Grün), Rosa(Rose /Rosado /Rosato /Rose)

1L(Tinto, Branco /Verde, Rosa) 7.00 /11.00

0.5L(Tinto, Branco /Verde, Rosa) 4.00 /6.00

Copo(Tinto, Branco /Verde, Rosa) 2.50 /3.00

Vinho Garrafa (Bottled Wine / Bouteille Vin / Botella
De Vino /Vino In Bottiglia /Flaschen Weine):

Garrafa De Vinho Verde/Rosa 10.00

Garrafa De Vinho Alentejo 10.00
Garrafa De Vinho Douro

10.00

SANGRIA
Tinto(Red /Rouge /Rojo /Rosso /Rot), Branco(White

/Blanche /Blanco /Bianco /Weiss)

1L 11.00

0.5L
6.00

Copo
3.00

Imperial (Draft Beer /Bierre Pression /Cerveza De Prés-
sion /Birre Alla Spina /Bier Vom Faÿ):

SAGRES

Caneca(0.4L) 3.50

Imperial(0.20L) 1.85
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Bebidas (Álcool)
Cerveja (Bottled Beer / Bierre De Bouteille /Cerveza De
Botella /Birra In Bottiglia /Flaschen Bier):

Sagres/Superbock 0.33l 2.50

Sagres/Superbock 0.20L 1.50

Somersby(Apple 0.33L) 2.50

Ginja 1.50

Moscatel 1.50

Vinho Porto 1.50

Whisky Novo 2.50

Whisky Velho 4.00

Aguardentes (Bagaceira/C.R.F) 1.50/3.50

Regular Licor (Beirao,Amendoa Amarga, Macieira) 3.50

Bebidas (Sem Álcool)
Drinks(non Alcohol) /Boissons(Sans Alcool) /Bebi-
das(Sin Alcohol) /Bevande /Alkoholfreie Getränke:

Água Natural 0.50L/1.5L 1.30/2.00

Still Water /Eau Plate /Água Natural /Acqua Naturale /Sti-
lles Wasser

Água Com Gás 0.5L/1.5L 1.50/2.50

Sparkling Water /Eau Gazeuse /Água Con Gás /Acqua Friz-
zante /Wasser mit Kohlensäuere

Coke/Coke Zero, Fanta, 7up 2.50

Ice Tea
2.50

Lata De Sumo
2.50

Sumo De Larenja Natural 3.50
Nectars Orange Natural /Jus de Orange /Zumo de Naranja

Natural /Succo d'arancia /OrangenSaft
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Bebidas Quentes
Hot Drinks /Boissons Chaudes /Bebidas Calientes /Be-
vande Calde /Warme Getränke :

Café 0.85
Espresso, Cafe-cheio, Garoto, Carioca, Pingado

Café 1.50
Abatanado(Americano), Machiato, Com-cheirinho

Café 2.00
Cafe-duplo, Meia-de-leite, Galão, Cappucino, Latte

Chá 2.00
Preto, Camomila, Menta, Verde, Cidreira
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